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Das Schauspielhaus Bochum AöR ist eines der größten und angesehensten Theater in 

Deutschland. Praktika am Schauspielhaus Bochum ermöglichen es, den Theaterbetrieb oder 

Teile davon kennen zu lernen und bietet Einblick in vielfältige Arbeitsbereiche. Ein Praktikum 

bietet außerdem die Gelegenheit, mit den Mitarbeitern des Schauspielhauses in Kontakt zu 

kommen, Sprachkenntnisse durch die Anwendung im Alltag zu vertiefen und sich neue Fä-

higkeiten anzueignen bzw. bereits vorhandene Fähigkeiten einzubringen und anzuwenden. 

The theatre of the city of Bochum (‘Schauspielhaus Bochum’) is one of the biggest and most 

renowned repertory theatres in Germany. Interns at the Schauspielhaus Bochum get to know 

the workings of a theatre and gain insight into a variety of different specialised fields. An in-

ternship also provides an opportunity to make contact with the employees of the Schauspiel-

haus, improve your German, demonstrate your abilities and pick up new skills. 

 

Praktikumsarten - Types of internships: 

Modell 1: berufsschulbegleitendes Praktikum für Minderjährige über maximal ein Jahr, je 2 

Tage pro Woche. 

Modell 2: für Volljährige, Dauer höchstens 3 Monate 

Die Mindestdauer des Praktikums sollte im Allgemeinen 6 Monate für Modell 1 oder 2 Mo-

nate für Modell 2 betragen. Leider ist es nicht möglich im Anschluss an das Praktikum eine 

Ausbildung oder ein festes Arbeitsverhältnis am Schauspielhaus Bochum zu beginnen. 

Type 1: internship for students or underage pupils alongside their educational activities, 2 

days per week over maximum of one year. 

Type 2: internship for students of full age or adults, up to 5 days per week over maximum of 

three months. 

Internships should generally be no shorter than a minimum of 6 months (type 1) or 2 

months (type 2). Details are to be discussed individually. We regret that we are unable to of-

fer any form of permanent employment to applicants upon completion of their internships. 
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Bezahlung - Remuneration: 

Leider sind alle Praktikastellen unbezahlt. Allerdings erhalten Praktikant/innen für Produkti-

onen am Schauspielhaus Bochum während der Dauer ihres Praktikums jeweils 2 Freikarten. 

Unfortunately, interns cannot be paid. However, interns will receive two free tickets for each 

show at the Schauspielhaus Bochum for the duration of their internship. 

Bewerbung – How to apply: 

Bitte nennen Sie bei der Bewerbung den Zeitraum, in dem Sie ein Praktikum machen wollen, 
und die konkrete Praktikumsstelle, für die Sie sich bewerben. Ihre Bewerbung sollte auf 
Deutsch oder Englisch verfasst sein. Bewerbungen auf Deutsch senden Sie bitte mit kurzem 
Anschreiben, Lebenslauf und Zeugnissen in Fotokopie (falls vorhanden) entweder per Email 
oder Post an Linda Wuttke:  

Schauspielhaus Bochum 

z. Hd. Linda Wuttke, Personalabteilung 

Königsallee 15 

44789 Bochum 

praktika@bochum.de 

 

Please remember to state the period in which you would be available and the specific position 

you are applying for in your application. Applications in English should include a covering 

letter, CV and photocopies of your certificates (if applicable) and should be addressed to 

Linda Wuttke via E-Mail or post: 

Schauspielhaus Bochum 

c|o Linda Wuttke, Human Resources 

Königsallee 15 

44789 Bochum  

praktika@bochum.de 
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Aktuell bietet das Schauspielhaus Bochum folgende 

Praktikastellen:  

Praktikant/in in der Schreinerei - Carpentry Dept. 

Intern 

Anforderungen - Requirements: 

- Ausgeprägtes Interesse an Theater 

- Gute Englisch- oder Deutschkenntnisse 

- Handwerkliche Vorkenntnisse vorausgesetzt, z.B. Schreinerausbildung 

Praktikumsart, Dauer und Umfang – type of internship, duration and 

scope 

- Beide Modelle sind möglich, 5 Tage pro Woche. Der Arbeitstag geht von 8:00 Uhr bis 

16:00 Uhr mit gelegentlicher Wochenendarbeit. Absprachen sind möglich. 

- Type 1 or 2 on 5 days per week. The regular working day is from 8am – 4pm, although 

this can be negotiated. Some weekends to be agreed. 

Praktikant/in in der Schlosserei - Metalworking 

Dept. Intern 

Anforderungen - Requirements: 

- Ausgeprägtes Interesse an Theater 

- Gute Englisch- oder Deutschkenntnisse 

- Alter: ab 16 Jahre 

- Vorkenntnisse im handwerklichen Bereich, vorzugsweise Schlosserausbildung 

Praktikumsart, Dauer und Umfang – type of internship, duration and 

scope 

- Beide Modelle sind möglich, mindestens 3 Tage pro Woche. Der Arbeitstag geht von 

8:00 Uhr bis 16:00 Uhr mit gelegentlicher Wochenendarbeit. Absprachen sind mög-

lich. 

- Type 1 or 2 on a minimum of 3 days per week. The regular working day is from 8am – 

4pm, although this can be negotiated. Some weekends to be agreed. 


